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	Réexamen de l’accréditation d’ONG
ICH-08 Rapport – Formulaire



rapport d’une organisation non gouvernementale accréditée à des fins consultatives
auprès du comité concernant sa contribution

à la mise en œuvre de la convention
Date limite : 17 février 2025
pour examen en 2025
Le fichier peut être téléchargé à l’adresse suivante : 
https://ich.unesco.org/fr/formulaires
Veuillez fournir uniquement les informations demandées ci-dessous.
Les annexes ou tout autre matériel supplémentaire ne peuvent être acceptés.
	A. Identification de l’organisation

	A.1.
Nom de l’organisation soumettant le rapport

	A.1.a.
Nom officiel de l’organisation dans sa langue d’origine, tel qu’il apparaît sur les documents officiels. 

	     ONG L’HOMME ET LENVIRONNEMENT

	A.1.b.
Nom de l’organisation en anglais et/ou en français.

	     NGO MAN AND THE ENVIRONMENT

	A.1.c.
Numéro d’accréditation de l’organisation (indiqué lors des précédentes correspondances sous la forme « NGO-90XXX »)

	     NGO-90246

	A.2.
Adresse de l’organisation

	Indiquez l’adresse complète de l’organisation, ainsi que les coordonnées complémentaires telles que le numéro de téléphone, l’adresse électronique, le site Internet, etc. L’adresse postale indiquée doit être celle où l’organisation exerce son activité, quel que soit son lieu de domiciliation juridique. Pour les organisations ayant des activités internationales, indiquez l’adresse du siège.

	Organisation :
ONG L’HOMME ET L’ENVIRONNEMENT
Adresse :
Lot 05 CT Météo Ampandrianomby Antananarivo 101 Madagascar
Numéro de téléphone :
+261 38 67 118 14     
Adresse électronique :
Coordination @homme-environnement.org
Site Internet/Réseau social :
www.homme-environnement.org
Autres informations pertinentes :
https://www.facebook.com/vohimana


	A.3.
Personne à contacter pour la correspondance

	Indiquez le nom complet, l’adresse et toute autre information de contact de la personne responsable de la correspondance relative au présent rapport.

	Titre (Mme/M., etc.) :
M.
Nom de famille :
BEHRA
Prénom :
Olivier
Fonction :
Secrétaire Général
Adresse postale :
     
Numéro de téléphone :
+33 (0) -6 07 69 73 38
Adresse électronique :
Olivier.behra @homme-environnement.fr
Autres informations pertinentes :
     


	


	B. Contribution de l’organisation à la mise en œuvre de la Convention aux niveaux national et international (Chapitre III et article 19 de la Convention, paragraphe 156 des Directives opérationnelles)


	Faites la distinction entre les activités terminées et celles en cours contribuant aux huit thématiques du cadre global de résultats de la Convention
, ainsi qu’à la préparation des rapports périodiques, des candidatures, des propositions et des demandes au titre des mécanismes de coopération internationale de la Convention. Si vous n’avez pas participé, indiquez-le. Décrivez également tout obstacle ou difficulté rencontré par votre organisation lors de telles activités.

	B.1.
Décrivez la contribution de votre organisation au renforcement des capacités institutionnelles et humaines pour la sauvegarde du patrimoine culturel immatériel.
Maximum 300 mots

	Vohimana, l’un des sites phares de L’Homme et L’Environnement est une forêt de moyenne altitude dont 600 ha de forêt reste encore intacte sur environ 1500 ha de surface de gestion. A lui seul, c’est un véritable hotspot de biodiversité, avec une riche faunistique et floristique considérable. Inventoriant plus de 160 espèces médicinales, la forêt devient le témoin silencieux du savoir traditionnel sur ces dernières, ceux des tangalamena ou encore des tradipraticiens ou simplement leurs descendants qui essaient de perpétuer un savoir traditionnel inestimable. 
La valorisation du savoir traditionnel est ainsi pour L’Homme et L’Environnement un enjeu culturel, mais devient également un enjeu de conservation. A cet effet, la création d’une Aire Protégée pour Vohimana aide à mettre en avant l’importance de la préservation du savoir traditionnel et la transmission de cet héritage ancestral auprès des communautés locales.  
La formation des groupements de femmes à la valorisation des plantes médicinales pour leur centre de santé au sein d’un laboratoire de brousse construit à cet effet se montre être une motivation spectaculaire pour la prise en compte locale de l’importance de ce savoir traditionnel, et pourra servir d’exemple pour d’autres sites.
Ce savoir traditionnel, issu du lien secret des tangalamena avec la forêt est également valorisé lors des évènements importants dans la réserve quand ils sollicitent à travers leur rituel la bénédiction des ancêtres. 

	B.2.
Décrivez la participation de votre organisation à des activités liées à la transmission et à l’éducation au patrimoine culturel immatériel. Expliquez, en particulier, comment votre organisation coopère avec les communautés, les groupes et, le cas échéant, les individus.
Maximum 300 mots

	     L’Homme et l’Environnement participe activement à l’amélioration et à la transmission des savoirs traditionnels liés à la nature à travers plusieurs axes d’intervention :

- Éducation à l’environnement

   • Collaboration avec les écoles publiques autour de la réserve pour la transmission de la connaissance de la biodiversité locale : session d’angano, contes & légendes. 

   • Construction d’un centre éducatif en forêt, un projet destiné à offrir un cadre immersif favorisant l’apprentissage des écosystèmes et des savoirs traditionnels.
- Développement de l’écotourisme
   • Mise en place de circuits thématiques en phase de déploiement, notamment :

· Circuits plantes, axés sur la découverte de la biodiversité locale et ses usages.
· Circuits pédagogiques, favorisant une approche éducative immersive de l’environnement.

- Valorisation et protection de la pharmacopée traditionnelle

   •Travail en partenariat avec une structure locale de tradipraticiens (Vohimana Salama).
   • Développement d’activités dédiées à la conservation et à la transmission des savoirs médicinaux traditionnels.

À travers ces initiatives, L’Homme et l’Environnement contribue à une gestion durable des ressources naturelles, tout en impliquant les communautés locales dans la préservation de leur patrimoine culturel et écologique.

	B.3.
Décrivez la participation de votre organisation à l’inventaire et à la recherche sur le patrimoine culturel immatériel. Expliquez, en particulier, comment votre organisation coopère avec les communautés, les groupes et, le cas échéant, les individus. 

Maximum 300 mots

	L’étude ethnobotanique menée dans la réserve de Vohimana, l’un des sites gérés par l’ONG L’Homme et l’Environnement, a pour finalité de faire connaître les plantes locales et les savoirs traditionnels associés, afin d’assurer leur préservation et valorisation.

· Recensement et documentation des plantes

*Réalisation d’un inventaire des plantes aromatiques et médicinales, en collaboration avec les tradipraticiens locaux de l’association Vohimana Salama.

*Descriptions détaillées des usages traditionnels et propriétés médicinales de chaque espèce recensée.

*Création d’une base de données regroupant ces informations précieuses.

· Reconnaissance et diffusion des savoirs

*Élaboration de planches botaniques, facilitant l’identification des plantes en milieu naturel.

*Production d’un ouvrage dédié : un livre sur les plantes aromatiques et médicinales de Vohimana, recensant leurs vertus thérapeutiques et les modes de préparation pour un usage médical.

Cette initiative permet de préserver les connaissances traditionnelles, de promouvoir la médecine naturelle locale et d’encourager une gestion durable des ressources végétales.

	B.4.
Décrivez la participation de votre organisation à l’élaboration de politiques et mesures juridiques et administratives, pour la sauvegarde du patrimoine culturel immatériel. Expliquez, en particulier, comment votre organisation coopère avec les communautés, les groupes et, le cas échéant, les individus.
Maximum 300 mots

	Sur les sites d’intervention ou dans le cadre des missions et études confiées, L’Homme et l’Environnement met en place des procédures respectant les us et coutumes locales. Ces approches sont formalisées dans des plans de gestion intégrés des ressources naturelles, adaptés aux spécificités culturelles et environnementales de chaque territoire.

· Implication des communautés locales
Toutes les actions, qu’elles relèvent de la conservation ou du développement, nécessitent une participation active des populations locales. C’est pourquoi des règles de conduite ont été établies en collaboration avec ces communautés, garantissant une gestion durable et partagée des ressources.

· Mise en place du Dina

· Un Dina a été instauré, en concertation avec les communautés locales, pour régir les règles relatives aux infractions forestières.

· Ce code coutumier permet d’assurer le respect des engagements collectifs et de renforcer la gouvernance locale dans la conservation des ressources naturelles.

Cette approche intégrée favorise une cohérence entre conservation, traditions locales et cadre juridique, garantissant ainsi une gestion durable des écosystèmes.

	B.5.
Décrivez la participation de votre organisation à la promotion du rôle du patrimoine culturel immatériel et de sa sauvegarde dans la société. Expliquez, en particulier, comment votre organisation coopère avec les communautés, les groupes et, le cas échéant, les individus.

Maximum 300 mots

	L’ONG  L’Homme et l’Environnement poursuit son engagement en faveur de la sauvegarde du patrimoine culturel immatériel, en intégrant cette dimension dans le développement de ses activités:
        - Création d’outils d’interprétation et de représentations culturelles

*Des travaux ont été amorcés pour concevoir et développer des supports culturels interactifs.

*L’objectif est de redonner vie aux éléments du patrimoine immatériel, souvent considérés comme abstraits ou oubliés.

· Valorisation et transmission des repères culturels

*L’exposition de ces figures culturelles permettrait aux communautés, groupes et individus de se reconnecter à leurs origines, à leurs us et coutumes.

*Ces initiatives servent à renforcer l’identité culturelle et à offrir aux populations locales des repères essentiels pour préserver leur héritage.

À travers ces actions, l’ONG contribue à rendre visible et accessible le patrimoine immatériel, en assurant sa transmission aux générations futures.

	B.6.
Décrivez la participation de votre organisation à la sensibilisation au patrimoine culturel immatériel. Expliquez, en particulier, comment votre organisation coopère avec les communautés, les groupes et, le cas échéant, les individus.
Maximum 300 mots

	Les actions de l’ONG L’Homme et l’Environnement reposent sur une approche holistique, intégrant l’éducation comme levier essentiel pour la valorisation et la transmission des savoirs liés à la nature et au patrimoine culturel immatériel.

· Création d’outils et supports pédagogiques

*Développement de supports éducatifs adaptés pour faciliter l’apprentissage des savoirs traditionnels et environnementaux.

*Intégration de la nature et de la culture dans les contenus pédagogiques afin de favoriser une sensibilisation immersive et interactive.

        - Formation et transmission des savoirs

*Organisation d’ateliers pédagogiques adaptés à différents publics (enseignants, élèves, communautés locales).

*Mise en place de sessions d’échange avec les aînés détenteurs de savoirs, assurant la transmission des connaissances traditionnelles aux générations futures.

*Partage d’informations et de ressources avec les enseignants pour enrichir leurs approches éducatives.

Grâce à ces initiatives, L’Homme et l’Environnement contribue activement à la sensibilisation et à la sauvegarde du patrimoine culturel immatériel, en reliant éducation, nature et transmission intergénérationnelle.

	B.7.
Décrivez la participation de votre organisation à la facilitation de l’engagement des communautés, groupes et individus, ainsi que d’autres parties prenantes, pour la sauvegarde du patrimoine culturel immatériel.
Maximum 300 mots

	L’ONG L’Homme et l’Environnement a toujours placé l’implication des populations locales au cœur de ses actions de développement et de conservation de la biodiversité.

· Un engagement communautaire à chaque étape

*Chaque projet mené par l’ONG intègre les membres des communautés locales à toutes les étapes du processus, de la conception à la mise en œuvre.

*Cette approche participative permet une appropriation durable des actions engagées et garantit leur efficacité sur le long terme.

         - Participation active à la sauvegarde du patrimoine culturel immatériel

*Grâce à cette dynamique inclusive, les communautés locales s’engagent plus facilement dans les initiatives visant à préserver et valoriser leur patrimoine culturel immatériel.

*Cet engagement renforce la transmission des savoirs traditionnels et favorise une cohabitation harmonieuse entre conservation environnementale et identité culturelle.

À travers cette démarche, L’Homme et l’Environnement assure un développement durable et respectueux des traditions, en mettant les populations locales au premier plan.

	B.8.
Décrivez l’engagement de votre organisation dans la coopération aux niveaux bilatéral, sous-régional, régional ou international pour la mise en œuvre de la Convention, y compris des initiatives telles que l’échange d'informations et d'expériences, et d’autres initiatives conjointes. 

Maximum 300 mots

	L’ONG L’Homme et l’Environnement est active dans l’Océan Indien, notamment à La Réunion, où elle partage son expertise et ses expériences de terrain acquises à Madagascar.

· Diffusion des savoirs à l’échelle régionale

*Les actions menées à Madagascar sont régulièrement partagées au niveau régional, renforçant ainsi la coopération et les échanges entre les acteurs engagés dans la conservation de la biodiversité et le développement durable.

· Engagement sur la scène internationale

*L’ONG a été présente au Salon Solidarissimo à Colmar, un événement dédié au tourisme solidaire et au développement durable, où elle met en avant ses initiatives et projets.
*Elle collabore avec le Forum des Peuples racines pour organiser la venue en France d’un tradipraticien du site de Vohimana et la présentation de l’importance de son patrimoine mondiale immatériel.
À travers ces engagements, L’Homme et l’Environnement contribue à la valorisation des initiatives locales à l’échelle mondiale, en favorisant le partage d’expériences et le renforcement des collaborations.

	B.9.
Décrivez l’implication ou la contribution de votre organisation à la rédaction du rapport périodique national sur la mise en œuvre de la Convention. 

Maximum 300 mots

	L’ONG L’Homme et l’Environnement demeure engagée pour apporter ses contributions et  continue de se porter volontaire pour répondre aux sollicitations des institutions concernées. Elle reste prête à soutenir les actions de conservation et de développement durable, en mettant à profit son expertise et son expérience dans ses zones d’intervention.

	B.10.
Décrivez la participation de votre organisation à la préparation des candidatures à la Liste de sauvegarde urgente ou à la Liste représentative, des demandes d’assistance internationale ou des propositions de bonnes pratiques de sauvegarde.

Maximum 300 mots

	     

	

	C. Coopération avec l’UNESCO

	Votre organisation a-t-elle mené des activités en coopération avec l’UNESCO ? Si oui, veuillez cocher les cases correspondantes et fournir des informations dans le cadre ci-dessous.
 FORMCHECKBOX 
 Coopération directe avec l'UNESCO (Siège et Bureaux hors-Siège)

 FORMCHECKBOX 
 Activités pour lesquelles vous avez reçu l’autorisation d’utiliser l’emblème de l’UNESCO/de la Convention de 2003

 FORMCHECKBOX 
 Coopération par le biais du réseau global des facilitateurs de la Convention de 2003

 FORMCHECKBOX 
 Coopération avec les centres de catégorie 2

 FORMCHECKBOX 
 Coopération avec les Commissions nationales pour l’UNESCO

 FORMCHECKBOX 
 Coopération avec les Chaires UNESCO

 FORMCHECKBOX 
 Soutien financier du Fonds pour le patrimoine culturel immatériel

 FORMCHECKBOX 
 Soutien financier du Programme de participation

 Autres types de coopération
Maximum 300 mots

	Le partenariat avec l’UNESCO a permis de soutenir la formation professionnelle des Jeunes Ruraux Déscolarisés (JRDs) de la région Antsinanana, en collaboration avec FORMAPROD. En effet, l'objectif était de favoriser l’insertion économique locale par conséquent, leur employabilité et de contribuer au développement régional et à l’atteinte des objectifs du plan national de développement. C'est une initiative à travers le Programme de Renforcement de Capacités pour l’Éducation pour Tous (CAPEPT/EFTP) mettant l’accent sur la promotion de la formation technique et professionnelle ainsi qu’à l’amélioration des offres éducatives adaptées aux besoins des jeunes ruraux.

	

	D.
Participation aux travaux du Comité intergouvernemental de sauvegarde du patrimoine culturel immatériel

	D.1
Votre organisation a-t-elle participé à des sessions du Comité ? Le cas échéant, précisez les sessions auxquelles vous avez assisté et si vous avez eu un rôle spécifique pendant ces réunions.

Maximum 300 mots

	Les moyens à disposition de l’ONG Lhomme et l’Environnement restent modestes pour l’heure et ne lui permettent pas d’être active et réactive dans le cadre de la participation aux travaux du Comité intergouvernemental de sauvegarde du patrimoine culturel immatériel.

	D.2
Votre organisation a-t-elle été membre de l’Organe d’évaluation (paragraphes 26 à 31 des Directives opérationnelles), ou membre de l’Organe consultatif (entre 2012 et 2014) ? Le cas échéant, précisez la période.
Maximum 120 mots

	L’ONG L’Homme et l’Environnement a fait partie de l’organe consultatif ayant collaboré avec le Ministère de la Culture dans l’élaboration de la liste du PCI de Madagascar.

	D.3
De quelle(s) manière(s) votre organisation a-t-elle fourni des services consultatifs au Comité (paragraphe 96 des Directives opérationnelles) ou de quelle(s) manière(s) pensez-vous qu’elle pourrait fournir de tels services à l’avenir ?
Maximum 600 mots

	L’ONG L’Homme et l’Environnement fait partie de l’organe consultatif ayant collaboré avec le Ministère de la Culture pour établir la liste du PCI de Madagascar. Elle reste disponible pour faciliter l’accès à l’information et favoriser la mise en place de programmes de recherche collaboratifs. Elle organise, selon les besoins, des transferts de compétences au profit des communautés locales avec lesquelles nous travaillons depuis plusieurs années, contribuant ainsi à la sauvegarde et à la transmission du patrimoine immatériel. Grâce à ces engagements, L’Homme et l’Environnement poursuit son travail pour une reconnaissance durable du PCI, en intégrant conservation, éducation et participation locale.

	

	E.
Capacités de votre organisation à évaluer des candidatures, propositions et demandes (paragraphes 27 et 96 des Directives opérationnelles)

	E.1.
Les candidatures, propositions et demandes ne sont disponibles pour évaluation qu’en français et en anglais. Les membres de votre organisation ont-ils une très bonne maîtrise de l’anglais ou du français ? Le cas échéant, veuillez indiquer de quelle(s) langue(s) il s’agit et le nombre de membres/de personnels ayant les compétences linguistiques concernées.
Maximum 300 mots

	L’ONG L’Homme et l’Environnement, forte de la diversité de ses membres, évolue dans un environnement multilingue. L’organisation valorise les travaux réalisés en français, malgache et anglais, garantissant ainsi une large accessibilité et diffusion de ses actions.

Les ressources humaines de l’ONG possèdent les compétences nécessaires pour travailler et communiquer efficacement en français et en anglais, facilitant ainsi les échanges avec les partenaires nationaux et internationaux.

	E.2.
Votre organisation a-t-elle déjà travaillé dans plusieurs domaines du patrimoine culturel immatériel ? Décrivez vos expériences.
Maximum 300 mots

	Depuis sa création, L’Homme et l’Environnement s’engage dans la collecte de mémoire et la préservation des savoirs traditionnels, en particulier dans les domaines de l’ethnobotanique et de la médecine traditionnelle malgache. Depuis, de nouvelles actions ont été envisagées et développées :

· L’art culinaire ou la gastronomie locale à travers la valorisation des produits du terroir pour aboutir à la conception d’un livre de recettes (qui reste un projet en cours)
· Le développement de filières : valorisation des fibres végétales, la production d'huiles essentielles, la promotion de plantes médicinales séchées, la fabrication de baumes.
LONG s’est également engagée en faveur du tourisme communautaire et a poursuit les travaux de sauvegarde et de valorisation dans plusieurs domaines culturels, notamment :

· Les pratiques divinatoires, les rites et les cultes, les traditions orales liées aux arbres sacrés dans les sites d’intervention du Nord de Madagascar
· L’art de la coiffure et de l’habillement : parures, tresses et masques de beauté traditionnels des femmes du Nord-Ouest de Madagascar 
· La construction des villages et la fabrication d’instruments de musique traditionnels.

· L’artisanat qui se présente sous ses diverses formes (sculpture traditionnelle, vannerie, broderie, etc), constitue également une part essentielle des savoirs liés à la nature sur nos sites. 
Sur ces aspects, l’ONG a développé des partenariats avec des institutions ou des créateurs justement pour renforcer en capacités les acteurs locaux et aiguiser le sens de la créativité tout en gardant l’aspect culturel et développer les activités À travers ces actions, L’Homme et l’Environnement contribue activement à la préservation du patrimoine culturel immatériel tout en favorisant un développement durable respectueux des traditions locales.

	E.3.
Décrivez l’expérience de votre organisation dans l’évaluation et l’analyse de documents tels que des propositions ou des candidatures.

Maximum 300 mots

	L’ONG L’Homme et l’Environnement développe ses programmes en soumettant des propositions à des bailleurs internationaux et a ainsi depuis plus de 20 ans acquis une grande expérience dans la rédaction de projets. Elle a soutenu des projets dans plusieurs autres pays et de fait analyser les propositions de projets d’ONGs partenaire dans plus de 15 pays. 

	E.4.
Votre organisation a-t-elle de l’expérience dans la rédaction de textes synthétiques en anglais ou en français ? Décrivez votre expérience et indiquez de quelle(s) langue(s) il s’agit et le nombre de membres/de personnels ayant les compétences linguistiques concernées.

Maximum 300 mots

	Les ressources humaines de l’ONG L’Homme et l’Environnement sont en grande partie trilingue et les rapports annuels d’activités, la production de contenus pour les séminaires, conférences ou ateliers sont rédigés en français et/ou en anglais. Le Secrétaire Général de l’ONG L’Homme et l’Environnement a l’habitude de réaliser des conférences (y compris TEDx) et de rédiger des présentations mais aussi des synopsis de documentaires qui ont été réaliser sur les activités de l’ONG pour différentes chaines de télévision francophones et anglophones.

	E.5.
Votre organisation a-t-elle l’habitude de travailler au niveau international ou a-t-elle la capacité d’appliquer une expérience locale à un contexte international ? Décrivez une telle expérience.
Maximum 300 mots

	Comme elle va le faire pour le forum des peuples racines, l’ONG a pris l’habitude de mettre en avant les savoir traditionnels locaux au niveau international. 

	

	F.
Adhésion au Forum des ONG du PCI

	Indiquez ci-dessous si votre organisation souhaite (continuer à) faire partie du Forum des ONG du PCI. Veuillez noter que l’adhésion est subordonnée à la décision du Comité de maintenir l’accréditation de votre organisation.
Pour plus d’informations sur le Forum des ONG du PCI et ses activités, veuillez consulter la page suivante : https://ich.unesco.org/fr/forums-des-ong-00422.
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	G.
Signature

	Le rapport doit inclure le nom et la signature de la personne habilitée à signer pour le compte de votre organisation.

	Nom :

Olivier BEHRA
Titre :

Secrétaire Général
Date :

21 février 2025
Signature :

[image: image3.png]





	***

Dans le but de collecter des informations, les organisations non gouvernementales accréditées sont invitées à répondre à la question suivante (facultative). Les informations fournies ne seront pas évaluées dans le cadre du réexamen de l’accréditation au sens du paragraphe 94 des Directives opérationnelles.

	Participation aux travaux du Forum des ONG du PCI

	Votre organisation a-t-elle contribué aux travaux du Forum des ONG du PCI au cours des quatre dernières années ? Si oui, veuillez cocher la/les case(s) correspondante(s) et fournir les informations ci-dessous.

 FORMCHECKBOX 
 Membre du conseil exécutif du Forum des ONG du PCI

Si oui, indiquez la période et le rôle joué : 
 FORMCHECKBOX 
 Membre d’un groupe de travail thématique établi dans le cadre du Forum des ONG du PCI

Précisez le nom du groupe de travail, la période et le rôle joué : 
 FORMCHECKBOX 
 Organisateur d’un événement spécifiquement organisé pour les organisations non gouvernementales accréditées 

Précisez le nom de l'événement, son groupe cible et sa date : 
 FORMCHECKBOX 
 Autres types de coopération 

Précisez : 

	


�.	Dans le cas où votre organisation opère dans plusieurs États, veuillez clairement indiquer quel(s) est(sont) l’(les) États(s) concernés par vos réponses, le cas échéant.


�.	Pour de plus amples informations sur le cadre global de résultats, veuillez vous référer au chapitre 8 des Textes fondamentaux de la Convention de 2003 pour la sauvegarde du patrimoine culturel immatériel : � HYPERLINK "https://ich.unesco.org/fr/basic-texts-00503" �https://ich.unesco.org/fr/basic-texts-00503�.
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